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PR_COD_1amCom

Označenie postupov

* Konzultácia
*** Súhlas

***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie)
***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie)

***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie)

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.)

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v dvoch stĺpcoch

Vypustenia sa označujú hrubou kurzívou v ľavom stĺpci. Nahradenia sa 
označujú hrubou kurzívou v oboch stĺpcoch. Nový text sa označuje hrubou 
kurzívou v pravom stĺpci.

Prvý a druhý riadok záhlavia každého pozmeňujúceho návrhu vymedzujú 
príslušnú časť v návrhu aktu predloženého na prerokovanie. Ak sa 
pozmeňujúci návrh týka platného aktu, ktorý sa má návrhom aktu zmeniť, 
záhlavie navyše obsahuje tretí riadok uvádzajúci platný akt a štvrtý riadok 
uvádzajúci príslušné ustanovenie tohto aktu.

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v podobe 
konsolidovaného textu

Nové časti textov sa označujú hrubou kurzívou. Vypustené časti textu sa 
označujú symbolom ▌ alebo sa prečiarkujú. V prípade nahradenia sa nový 
text vyznačí hrubou kurzívou a nahradený text sa vymaže alebo sa 
prečiarkne. 
Čisto technické zmeny, ktoré vykonávajú útvary s cieľom vypracovať 
konečný text, sa však nevyznačujú.
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

k návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady o zdôvodňovaní a oznamovaní 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného prostredia (smernica o tvrdeniach 
týkajúcich sa životného prostredia)
(COM(2023)0166 – C9-0116/2023 – 2023/0085(COD))

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2023)0166),

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a článok 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, 
v súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu (C9-0116/2023),

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru,

– so zreteľom na článok 59 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na spoločné rokovania Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie 
a bezpečnosť potravín a Výboru pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa podľa článku 
58 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť 
potravín a Výboru pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa (A9-0000/2023),

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak nahrádza, podstatne mení alebo má 
v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh;

3. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným 
parlamentom.
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Pozmeňujúci návrh 1

Návrh smernice
Odôvodnenie 26 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26a) Všeobecne uznávané vedecké 
dôkazy naznačujú, že posúdenie tvrdenia 
by malo byť založené na metodikách, 
prístupoch alebo štúdiách, ktoré boli 
vypracované v súlade s najlepšími 
postupmi z hľadiska transparentnosti 
a nezávisle partnersky preskúmané 
vedeckou komunitou, uverejnené 
vo vedeckých časopisoch, a ak sú 
k dispozícii, zohľadňovať existujúce 
medzinárodné normy, ktoré sú relevantné 
pre uvedené tvrdenie, ako sú normy ISO 
alebo CEN/CENELEC.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh smernice
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Odporúčanie Komisie (EÚ) 
2021/2279 obsahuje usmernenie, ako 
merať environmentálne vlastnosti 
konkrétnych produktov alebo správanie 
organizácií počas životného cyklu a ako 
vypracovať pravidlá pre kategórie 
environmentálnej stopy výrobku (ďalej len 
„PEFCR“) a sektorové pravidlá 
environmentálnej stopy organizácie (ďalej 
len „OEFSR“), ktoré umožňujú porovnanie 
produktov s referenčnou hodnotou. Takéto 
pravidlá pre kategórie konkrétnych 
produktov alebo obchodníkov možno 
použiť na podporu zdôvodnenia tvrdení 
v súlade s požiadavkami tejto smernice. 
Komisia by preto mala byť splnomocnená 
prijímať delegované akty na stanovenie 

(32) Odporúčanie Komisie (EÚ) 
2021/2279 obsahuje usmernenie, ako 
merať environmentálne vlastnosti 
konkrétnych produktov alebo správanie 
organizácií počas životného cyklu a ako 
vypracovať pravidlá pre kategórie 
environmentálnej stopy výrobku (ďalej len 
„PEFCR“) a sektorové pravidlá 
environmentálnej stopy organizácie (ďalej 
len „OEFSR“), ktoré umožňujú porovnanie 
produktov s referenčnou hodnotou. Takéto 
pravidlá pre kategórie konkrétnych 
produktov alebo obchodníkov možno 
použiť na podporu zdôvodnenia tvrdení 
v súlade s požiadavkami tejto smernice. 
S cieľom zabezpečiť dodržiavanie 
uvedených pravidiel obchodníkmi 
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pravidiel týkajúcich sa konkrétnej skupiny 
produktov alebo odvetvia, ak to môže mať 
pridanú hodnotu. V prípade, že metóda 
environmentálnej stopy výrobku sa ešte 
nevzťahuje na kategóriu vplyvu, ktorá je 
relevantná pre skupinu produktov, pravidlá 
PEFCR môžu byť prijaté až potom, ako 
budú tieto nové kategórie relevantných 
environmentálnych vplyvov pridané. 
Napríklad, pokiaľ ide o morský rybolov, 
pravidlá PEFCR by mali napríklad odrážať 
kategórie environmentálnych vplyvov 
týkajúcich sa konkrétne rybolovu, najmä 
udržateľnosť cieľových populácií rýb. 
V prípade vesmíru by pravidlá PEFCR 
mali odrážať kategórie environmentálnych 
vplyvov týkajúcich sa konkrétne obrany 
a vesmíru vrátane využívania orbitálneho 
priestoru. Pokiaľ ide o potraviny 
a poľnohospodárske výrobky, pred 
zvážením prijatia pravidiel PEFCR by sa 
mali zahrnúť napríklad aj biodiverzita 
a ochrana prírody, ako aj 
poľnohospodárske postupy vrátane 
pozitívnych vonkajších účinkov 
extenzívneho poľnohospodárstva 
a dobrých životných podmienok zvierat. 
Pokiaľ ide o textílie, v pravidlách PEFCR 
by sa mohlo ešte pred zvážením ich prijatia 
napríklad zohľadňovať uvoľňovanie 
mikroplastov.

a väčšiu harmonizáciu metód 
používaných na zdôvodnenie tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia by 
Komisia mala byť splnomocnená prijímať 
delegované akty na stanovenie pravidiel 
týkajúcich sa konkrétnej skupiny 
produktov alebo odvetvia, ak to môže mať 
pridanú hodnotu. V prípade, že metóda 
environmentálnej stopy výrobku sa ešte 
nevzťahuje na kategóriu vplyvu, ktorá je 
relevantná pre skupinu produktov, pravidlá 
PEFCR môžu byť prijaté až potom, ako 
budú tieto nové kategórie relevantných 
environmentálnych vplyvov pridané. 
Napríklad, pokiaľ ide o morský rybolov, 
pravidlá PEFCR by mali napríklad odrážať 
kategórie environmentálnych vplyvov 
týkajúcich sa konkrétne rybolovu, najmä 
udržateľnosť cieľových populácií rýb. 
V prípade vesmíru by pravidlá PEFCR 
mali odrážať kategórie environmentálnych 
vplyvov týkajúcich sa konkrétne obrany 
a vesmíru vrátane využívania orbitálneho 
priestoru. Pokiaľ ide o potraviny 
a poľnohospodárske výrobky, pred 
zvážením prijatia pravidiel PEFCR by sa 
mali zahrnúť napríklad aj biodiverzita 
a ochrana prírody, ako aj 
poľnohospodárske postupy vrátane 
pozitívnych vonkajších účinkov 
extenzívneho poľnohospodárstva 
a dobrých životných podmienok zvierat. 
Pokiaľ ide o textílie, v pravidlách PEFCR 
by sa mohlo ešte pred zvážením ich prijatia 
napríklad zohľadňovať uvoľňovanie 
mikroplastov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh smernice
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) V prípadoch, keď environmentálna (40) V prípadoch, keď environmentálna 
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značka zahŕňa obchodnú komunikáciu so 
spotrebiteľmi, z ktorej vyplýva alebo 
ktorou sa vytvára dojem, že produkt má 
pozitívny vplyv na životné prostredie alebo 
naň nemá žiadny vplyv, alebo že 
poškodzuje životné prostredie menej ako 
konkurenčné produkty bez tejto značky, 
takáto environmentálna značka takisto 
predstavuje výslovné tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia. Na obsah takejto 
environmentálnej značky sa preto vzťahujú 
požiadavky týkajúce sa zdôvodnenia 
a oznamovania výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia.

značka zahŕňa obchodnú komunikáciu so 
spotrebiteľmi, z ktorej vyplýva alebo 
ktorou sa vytvára dojem, že produkt má 
pozitívny vplyv na životné prostredie alebo 
naň nemá žiadny vplyv, alebo že 
poškodzuje životné prostredie menej ako 
konkurenčné produkty bez tejto značky, 
takáto environmentálna značka takisto 
predstavuje výslovné tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia. Na obsah takejto 
environmentálnej značky sa preto vzťahujú 
požiadavky týkajúce sa zdôvodnenia 
a oznamovania výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia. 
Hospodársky subjekt zodpovedný za 
systém environmentálneho označovania 
by mal byť zodpovedný za overovanie 
požiadaviek na riadenie, zdôvodnenie a 
oznamovanie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh smernice
Odôvodnenie 40 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40a) V prípadoch, keď sa obchodníkovi 
alebo výrobku obchodníka udelí 
environmentálna značka na základe 
overeného a certifikovaného systému 
environmentálneho označovania, 
obchodník môže používať overenú 
environmentálnu značku v obchodnej 
komunikácii na základe osvedčenia 
o zhode získaného certifikačným 
systémom. Obchodník môže uvádzať 
tvrdenia týkajúce sa životného prostredia 
aj na základe environmentálnych 
aspektov, vplyvov a vlastností výrobkov 
certifikovaných overenou značkou bez 
toho, aby musel požiadať o ďalšie 
overenie. V takom prípade by informácie, 
ktoré sa majú uvádzať, mali byť 
informácie o systéme environmentálneho 
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označovania vrátane osvedčenia o zhode.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh smernice
Odôvodnenie 47 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47a) Pravidelné revízie systémov 
environmentálneho označovania majú 
zásadný význam pre zabezpečenie ich 
neustáleho zlepšovania. V súlade 
so svojím cieľom zvýšiť úroveň ochrany 
životného prostredia a prispieť 
k urýchleniu zelenej transformácie na 
obehové, čisté a klimaticky neutrálne 
hospodárstvo v Únii sa touto smernicou 
zabezpečuje, aby sa overovaním 
a certifikáciou zdôvodnenia 
a oznamovania systémov 
environmentálneho označovania 
zabezpečilo ich neustále zlepšovanie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh smernice
Odôvodnenie 53

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(53) V záujme zabezpečenia jednotných 
podmienok pre ustanovenia o overovaní 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia a systémov environmentálneho 
označovania, ako aj v záujme uľahčenia 
presadzovania ustanovení tejto smernice 
týkajúcich sa overenia by sa na Komisiu 
mali preniesť vykonávacie právomoci na 
prijatie spoločnej formy certifikátov zhody 
a technických prostriedkov vydávania 

(53) V záujme zabezpečenia jednotných 
podmienok pre ustanovenia o overovaní 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia a systémov environmentálneho 
označovania, ako aj v záujme uľahčenia 
presadzovania ustanovení tejto smernice 
týkajúcich sa overenia by sa na Komisiu 
mali preniesť vykonávacie právomoci na 
prijatie spoločnej formy certifikátov zhody 
a technických prostriedkov vydávania 
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takýchto certifikátov. Uvedené právomoci 
by sa mali vykonávať v súlade 
s nariadením Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/201186.

takýchto certifikátov. Touto spoločnou 
formou by sa malo zabrániť potrebe 
prekladov certifikátov zhody do iných 
úradných jazykov inštitúcií Únie, 
napríklad použitím štandardných 
očíslovaných oddielov, čím sa uľahčí 
uznávanie certifikátov zhody príslušnými 
orgánmi v celej Únii. Uvedené právomoci 
by sa mali vykonávať v súlade 
s nariadením Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/201186.

__________________ __________________
86 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 
16. februára 2011, ktorým sa ustanovujú 
pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, 
na základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

86 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 
16. februára 2011, ktorým sa ustanovujú 
pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, 
na základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh smernice
Odôvodnenie 54

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(54) Malé a stredné podniky by mali 
mať možnosť využívať príležitosti, ktoré 
poskytuje trh s udržateľnejšími produktmi, 
môžu však čeliť výrazne vyšším nákladom 
a ťažkostiam v súvislosti s niektorými 
požiadavkami na zdôvodnenie 
a overovanie výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia. Členské 
štáty by mali poskytovať primerané 
informácie a zvyšovať informovanosť 
o spôsoboch plnenia požiadaviek tejto 
smernice, zabezpečiť cielenú 
a špecializovanú odbornú prípravu 
a poskytovať osobitnú pomoc a podporu 
vrátane finančnej pomoci a podpory malým 
a stredným podnikom, ktoré chcú uvádzať 
výslovné tvrdenia týkajúce sa životného 

(54) Malé a stredné podniky by mali 
mať možnosť využívať príležitosti, ktoré 
poskytuje trh s udržateľnejšími produktmi, 
môžu však čeliť výrazne vyšším nákladom 
a ťažkostiam v súvislosti s niektorými 
požiadavkami na zdôvodnenie 
a overovanie výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia. Členské 
štáty a Komisia by mali vo svojich 
príslušných oblastiach zodpovednosti 
poskytovať primerané informácie 
a zvyšovať informovanosť o spôsoboch 
plnenia požiadaviek tejto smernice, 
zabezpečiť cielenú a špecializovanú 
odbornú prípravu a poskytovať osobitnú 
pomoc a podporu vrátane finančnej pomoci 
a podpory malým a stredným podnikom, 
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prostredia na svojich produktoch, alebo 
pomoci a podpory v súvislosti s ich 
činnosťami. Členské štáty by mali prijať 
opatrenia v súvislosti s uplatniteľnými 
pravidlami štátnej pomoci.

ktoré chcú uvádzať výslovné tvrdenia 
týkajúce sa životného prostredia na svojich 
produktoch, alebo pomoci a podpory 
v súvislosti s ich činnosťami. Členské štáty 
by mali vyvinúť nástroj, ktorý uľahčí 
zdôvodnenie výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia. Tento 
nástroj by mal napríklad vypočítať 
environmentálnu stopu výrobku.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh smernice
Odôvodnenie 67

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(67) Ak Komisia na základe výsledkov 
monitorovania a hodnotenia tejto smernice 
považuje za vhodné navrhnúť revíziu tejto 
smernice, mala by sa zvážiť aj 
uskutočniteľnosť a primeranosť ďalších 
ustanovení o povinnom používaní 
spoločnej metódy na zdôvodnenie 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia, rozšírení zákazu tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia na 
produkty, ktoré obsahujú nebezpečné 
látky, pokiaľ sa ich použitie nepovažuje za 
zásadné pre spoločnosť, alebo o ďalšej 
harmonizácii, pokiaľ ide o požiadavky 
týkajúce sa zdôvodnenia osobitných 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia 
o environmentálnych aspektoch alebo 
environmentálnych vplyvoch.

(67) Ak Komisia na základe výsledkov 
monitorovania a hodnotenia tejto smernice 
považuje za vhodné navrhnúť revíziu tejto 
smernice, mala by sa zvážiť aj 
uskutočniteľnosť a primeranosť ďalších 
ustanovení o povinnom používaní 
spoločnej metódy na zdôvodnenie 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia alebo o ďalšej harmonizácii, 
pokiaľ ide o požiadavky týkajúce sa 
zdôvodnenia osobitných tvrdení týkajúcich 
sa životného prostredia 
o environmentálnych aspektoch alebo 
environmentálnych vplyvoch.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Táto smernica sa vzťahuje na 
výslovné tvrdenia týkajúce sa životného 
prostredia uvádzané obchodníkmi 
o produktoch alebo obchodníkoch v rámci 
obchodných praktík podnikateľov voči 
spotrebiteľom.

1. Táto smernica sa vzťahuje na 
výslovné tvrdenia týkajúce sa životného 
prostredia uvádzané obchodníkmi 
o produktoch alebo obchodníkoch v rámci 
obchodných praktík podnikateľov voči 
spotrebiteľom. Nevzťahuje sa na tvrdenia 
týkajúce sa životného prostredia uvedené 
v obchodných praktikách medzi 
podnikateľmi.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Táto smernica sa nevzťahuje na 
systémy environmentálneho označovania 
ani na výslovné tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia, ktoré sa riadia alebo 
sú odôvodnené pravidlami stanovenými v:

2. Táto smernica sa nevzťahuje na 
systémy environmentálneho označovania 
ani na výslovné tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia, ktoré sa riadia alebo 
sú odôvodnené a overené pravidlami 
stanovenými v:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 2 – písmeno o a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

oa) nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1007/2011 
o názvoch textilných vlákien a súvisiacom 
označení vláknového zloženia textilných 
výrobkov etiketou a iným označením;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 12

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) „environmentálna značka“ je 
značka udržateľnosti, ktorá sa vzťahuje iba 
alebo prevažne na environmentálne 
aspekty produktu, procesu alebo 
obchodníka;

(8) „environmentálna značka“ je 
značka udržateľnosti, ktorá sa vzťahuje na 
jeden alebo viaceré environmentálne 
aspekty produktu, procesu alebo 
obchodníka;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) „hodnotový reťazec“ sú všetky 
činnosti a procesy, ktoré sú súčasťou 
životného cyklu produktu alebo činnosti 
obchodníka vrátane repasovania;

(12) „hodnotový reťazec“ sú všetky 
činnosti a procesy, ktoré sú súčasťou 
životného cyklu produktu alebo činnosti 
obchodníka vrátane repasovania a 
recyklácie;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) „primárne informácie“ sú 
informácie, ktoré obchodník priamo 
nameral alebo zhromaždil z jedného alebo 
viacerých zariadení, ktoré reprezentatívne 
vyjadrujú činnosti obchodníka;

(14) „primárne informácie“ sú 
informácie, ktoré obchodník priamo 
nameral alebo zhromaždil z jedného alebo 
viacerých zariadení, ktoré sú priamo 
spojené s tvrdeniami týkajúcimi sa 
životného prostredia súvisiacimi s 
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činnosťami obchodníka;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) „sekundárne informácie“ sú 
informácie, ktoré vychádzajú z iných 
zdrojov ako primárne informácie, vrátane 
štúdií v odbornej literatúre, technických 
štúdií a patentov;

(15) „sekundárne informácie“ sú 
informácie, ktoré vychádzajú z iných 
zdrojov ako primárne informácie, vrátane 
recenzovaných štúdií v odbornej literatúre, 
technických štúdií a patentov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh smernice
Článok 2 – odsek 1 – bod 19 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

19a) „systém environmentálneho 
označovania“ je certifikačný systém, 
ktorým sa osvedčuje, že produkt, proces 
alebo obchodník spĺňa požiadavky 
environmentálnej značky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) uvádza sa, či zlepšenie 
environmentálnych vplyvov, 

g) uvádza sa, či zlepšenie 
environmentálnych vplyvov, 
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environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, na ktoré sa 
tvrdenie vzťahuje, vedie k výraznému 
narušeniu v súvislosti s environmentálnymi 
vplyvmi na zmenu klímy, spotrebu zdrojov 
a obehovosť, udržateľné používanie 
a ochranu vodných a morských zdrojov, 
znečisťovanie, biodiverzitu, dobré životné 
podmienky zvierat a ekosystémy;

environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, na ktoré sa 
tvrdenie vzťahuje, vedie k narušeniu 
v súvislosti s environmentálnymi vplyvmi 
na zmenu klímy, spotrebu zdrojov 
a obehovosť, udržateľné používanie 
a ochranu vodných a morských zdrojov, 
znečisťovanie, biodiverzitu, dobré životné 
podmienky zvierat a ekosystémy;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 1 – písmeno j

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

j) sú zahrnuté príslušné sekundárne 
informácie, pokiaľ ide o environmentálne 
vplyvy, environmentálne aspekty, 
environmentálne vlastnosti alebo 
environmentálne správanie, ktoré sú 
reprezentatívne pre konkrétny hodnotový 
reťazec produktu alebo obchodníka, 
ktorého sa tvrdenie týka, ak nie sú 
k dispozícii primárne informácie.

j) sú ako doplnok zahrnuté 
sekundárne informácie, pokiaľ ide 
o environmentálne vplyvy, 
environmentálne aspekty, environmentálne 
vlastnosti alebo environmentálne 
správanie, ktoré sú reprezentatívne pre 
konkrétny hodnotový reťazec produktu 
alebo obchodníka, ktorého sa tvrdenie týka, 
ak nie sú k dispozícii primárne informácie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak sa pri pravidelnom 
monitorovaní vývoja tvrdení týkajúcich sa 
životného prostredia uvedenom 
v článku 20 zistia pri konkrétnych 
tvrdeniach rozdiely v uplatňovaní 
požiadaviek stanovených v odseku 1 

4. Ak sa pri pravidelnom 
monitorovaní vývoja výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia 
uvedenom v článku 20 zistia pri 
konkrétnych tvrdeniach rozdiely 
v uplatňovaní požiadaviek stanovených 
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a takéto rozdiely vytvárajú prekážky 
fungovania vnútorného trhu alebo ak 
Komisia zistí, že neexistencia požiadaviek 
v prípade konkrétnych tvrdení vedie 
k rozsiahlemu zavádzaniu spotrebiteľov, 
Komisia môže prijať delegované akty 
v súlade s článkom 18 s cieľom doplniť 
požiadavky na zdôvodnenie výslovných 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia 
stanovených v odseku 1, a to:

v odseku 1 a takéto rozdiely majú 
nepriaznivý vplyv na fungovanie 
vnútorného trhu alebo ak Komisia zistí, že 
neexistencia požiadaviek v prípade 
konkrétnych tvrdení vedie k rozsiahlemu 
zavádzaniu spotrebiteľov, Komisia prijme 
delegované akty v súlade s článkom 18 
s cieľom doplniť požiadavky na 
zdôvodnenie výslovných tvrdení týkajúcich 
sa životného prostredia stanovených 
v odseku 1, a to:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh smernice
Článok 3 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Do ... [3 rokov od dátumu 
nadobudnutia účinnosti tejto smernice] 
Komisia určí najbežnejšie výslovné 
tvrdenia týkajúce sa životného prostredia 
uvádzané na trhu Únie a uverejní zoznam 
tvrdení, ktoré má Komisia v úmysle 
doplniť delegovaným aktom uvedeným 
v odseku 4. Tento zoznam sa bude 
aktualizovať každé tri roky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa od 
obchodníkov vyžadovalo oznamovanie 
výslovného tvrdenia týkajúceho sa 
životného prostredia v súlade 
s požiadavkami stanovenými v tomto 

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa od 
obchodníkov vrátane online trhovísk 
vyžadovalo oznamovanie výslovného 
tvrdenia týkajúceho sa životného prostredia 
v súlade s požiadavkami stanovenými 



PR\1286659SK.docx 17/35 PE753.670v01-00

SK

článku. v tomto článku.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak výslovné tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia súvisí s budúcimi 
environmentálnymi vlastnosťami produktu 
alebo budúcim environmentálnym 
správaním obchodníka, musí zahŕňať 
časovo ohraničený záväzok dosiahnuť 
zlepšenia v rámci vlastných činností 
a hodnotových reťazcov.

4. Ak výslovné tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia súvisí s budúcim 
environmentálnym správaním obchodníka, 
musí zahŕňať časovo ohraničený záväzok 
dosiahnuť zlepšenia v rámci vlastných 
činností a hodnotových reťazcov vrátane 
plánu vykonávania obsahujúceho 
konkrétne a overiteľné priebežné ciele, 
plánu monitorovania a plánu podávania 
správ.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Výslovné tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia sa zakazujú v prípade 
výrobkov obsahujúcich látky alebo 
prípravky/zmesi, ktoré spĺňajú kritériá 
klasifikácie ako toxické, nebezpečné pre 
životné prostredie, karcinogénne, 
mutagénne alebo poškodzujúce 
reprodukciu (CMR), spôsobujúce 
endokrinné narušenie ľudského zdravia 
alebo životného prostredia, perzistentné, 
bioakumulatívne a toxické (PBT), veľmi 
perzistentné, veľmi bioakumulatívne 
(vPvB), perzistentné, mobilné a toxické 
(PMT) alebo veľmi perzistentné, veľmi 
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mobilné (vPvM) vlastnosti v súlade s 
nariadením Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 1272/2008 zo 16. decembra 
2008 o klasifikácii, označovaní a balení 
látok a zmesí, ani tovar obsahujúci látky 
uvedené v článku 57 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1907/2006 z 18. decembra 2006 o 
registrácii, hodnotení, autorizácii a 
obmedzovaní chemikálií (REACH) a o 
zriadení Európskej chemickej agentúry, 
okrem prípadov, keď sa ich použitie 
považuje za nevyhnutné pre spoločnosť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) podkladové štúdie alebo výpočty 
použité na posúdenie, meranie 
a monitorovanie environmentálnych 
vplyvov, environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, na ktoré sa 
tvrdenie vzťahuje, bez opomenutia 
výsledkov takýchto štúdií alebo výpočtov, 
ako aj vysvetlení ich rozsahu, 
predpokladov a obmedzení, pokiaľ tieto 
informácie nie sú obchodným tajomstvom 
v súlade s článkom 2 bodom 1 smernice 
(EÚ) 2016/943;

c) podkladové štúdie vrátane 
posúdenia uvedeného v článku 3 a lebo 
výpočty použité na posúdenie, meranie 
a monitorovanie environmentálnych 
vplyvov, environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, na ktoré sa 
tvrdenie vzťahuje, bez opomenutia 
výsledkov takýchto štúdií alebo výpočtov, 
ako aj vysvetlení ich rozsahu, 
predpokladov a obmedzení, pokiaľ tieto 
informácie nie sú obchodným tajomstvom 
v súlade s článkom 2 bodom 1 smernice 
(EÚ) 2016/943;

__________________ __________________
112 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/943 z 8. júna 2016 
o ochrane nesprístupneného know-how 
a obchodných informácií (obchodného 
tajomstva) pred ich neoprávneným 
získaním, využitím a sprístupnením 
(Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2016, s. 1).

112 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/943 z 8. júna 2016 
o ochrane nesprístupneného know-how 
a obchodných informácií (obchodného 
tajomstva) pred ich neoprávneným 
získaním, využitím a sprístupnením 
(Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2016, s. 1).
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh smernice
Článok 5 – odsek 6 – pododsek 2 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) opis typu systému monitorovania a 
hodnotenia, ktorý má systém 
environmentálneho označovania zavedený 
na zabezpečenie pravidelného 
posudzovania výkonu a vplyvov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Systém environmentálneho 
označovania je certifikačný systém, 
ktorým sa osvedčuje, že produkt, proces 
alebo obchodník spĺňa požiadavky 
environmentálnej značky.

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Podané na základe článku 2 „Vymedzenie pojmov“

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) požiadavky na systém d) požiadavky na systém 
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environmentálneho označovania 
vypracovali odborníci, ktorí dokážu 
zabezpečiť ich vedeckú 
nespochybniteľnosť, a boli predložené na 
konzultáciu rôznorodej skupine 
zainteresovaných strán, ktorá ich 
preskúmala a zabezpečila ich relevantnosť 
zo spoločenského hľadiska;

environmentálneho označovania 
vypracovali odborníci, ktorí dokážu 
zabezpečiť ich vedeckú 
nespochybniteľnosť, a boli predložené na 
konzultáciu zainteresovaným stranám, 
ktoré systém označovania uplatňujú alebo 
na ktoré má vplyv, alebo zástupcom 
zainteresovaných strán, ktorí ich 
preskúmali a zabezpečili ich relevantnosť 
zo spoločenského hľadiska;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh smernice
Článok 8– odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) v rámci systému 
environmentálneho označovania sa 
stanovujú postupy riešenia nedodržiavania 
požiadaviek a predpokladá sa odobratie 
alebo pozastavenie environmentálnej 
značky v prípade pretrvávajúceho 
a zjavného nedodržiavania požiadaviek 
systému.

f) v rámci systému 
environmentálneho označovania sa 
stanovujú transparentné postupy riešenia 
nedodržiavania požiadaviek a predpokladá 
sa odobratie alebo pozastavenie 
environmentálnej značky v prípade 
pretrvávajúceho a zjavného nedodržiavania 
požiadaviek systému.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 2 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) systém environmentálneho 
označovania pravidelne preskúmava svoje 
ciele, stratégie a výkonnosť svojich 
nástrojov a systému na základe 
najnovších najlepších postupov, 
vedeckých údajov a dôkazov.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Subjekty verejného sektora členských 
štátov od [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = dátum transpozície tejto 
smernice] nezriadia žiadne nové 
vnútroštátne ani regionálne systémy 
environmentálneho označovania. 
Vnútroštátne alebo regionálne systémy 
environmentálneho označovania zriadené 
pred týmto dátumom však môžu naďalej 
udeľovať environmentálne značky na 
trhu Únie, ak spĺňajú požiadavky tejto 
smernice.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Od dátumu uvedeného v prvom 
pododseku sa môžu systémy 
environmentálneho označovania 
zriaďovať len v súlade s právom Únie.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 5 – pododsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty zabezpečia, aby systémy 
environmentálneho označovania zriadené 
súkromnými prevádzkovateľmi po [Úrad 
pre publikácie: vložte dátum = dátum 
transpozície tejto smernice] boli schválené 
len v tom prípade, ak tieto systémy 
poskytujú pridanú hodnotu z hľadiska ich 
environmentálnej ambície, a to najmä 
vrátane ich pokrytia environmentálnych 
vplyvov, environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, alebo 
pokrytia konkrétnej skupiny produktov 
alebo odvetvia a ich schopnosti 
podporovať zelenú transformáciu malých a 
stredných podnikov, v porovnaní 
s existujúcimi systémami Únie, 
vnútroštátnymi alebo regionálnymi 
systémami uvedenými v odseku 3 a ak 
spĺňajú požiadavky tejto smernice.

Členské štáty zabezpečia, aby systémy 
environmentálneho označovania zriadené 
súkromnými prevádzkovateľmi po [Úrad 
pre publikácie: vložte dátum = dátum 
transpozície tejto smernice] boli schválené 
len v tom prípade, ak tieto systémy 
poskytujú pridanú hodnotu z hľadiska ich 
environmentálnej ambície, a to najmä 
vrátane ich pokrytia environmentálnych 
vplyvov, environmentálnych aspektov, 
environmentálnych vlastností alebo 
environmentálneho správania, alebo 
pokrytia konkrétnej skupiny produktov 
alebo odvetvia a ich schopnosti 
podporovať zelenú transformáciu malých a 
stredných podnikov, v porovnaní 
s existujúcimi systémami Únie, 
vnútroštátnymi alebo regionálnymi 
systémami uvedenými v odseku 3 a ak 
spĺňajú požiadavky tejto smernice. Systémy 
environmentálneho označovania zriadené 
súkromnými prevádzkovateľmi pred týmto 
dátumom však môžu naďalej udeľovať 
environmentálne značky, ktoré sa majú 
použiť na trhu Únie, ak spĺňajú 
požiadavky tejto smernice.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 6 – pododsek 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) podrobný opis toho, ako sú 
splnené požiadavky stanovené v tejto 
smernici;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 34

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 6 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Dokumenty uvedené v prvom pododseku 
sa v prípade systémov uvedených 
v odseku 4 predkladajú Komisii alebo 
v prípade systémov uvedených v odseku 5 
orgánom členských štátov, a to spolu 
s certifikátom zhody pre systémy 
environmentálneho označovania 
vyhotoveným v súlade s článkom 10.

Dokumenty uvedené v prvom pododseku 
sa sprístupňujú verejnosti a v prípade 
systémov uvedených v odseku 4 sa 
predkladajú Komisii alebo v prípade 
systémov uvedených v odseku 5 orgánom 
členských štátov, a to spolu s certifikátom 
zhody pre systémy environmentálneho 
označovania vyhotoveným v súlade 
s článkom 10.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Komisia po [Úrad pre publikácie: 
vložte dátum = dátum transpozície tejto 
smernice] uverejní a aktualizuje zoznam 
oficiálne uznaných environmentálnych 
značiek, ktorých použitie na trhu Únie je 
povolené, v súlade s odsekmi 3, 4 a 5.

7. Komisia po [Úrad pre publikácie: 
vložte dátum = dátum transpozície tejto 
smernice] uverejní a aktualizuje zoznam 
systémov environmentálneho 
označovania, ktoré sú v súlade s touto 
smernicou a ktorých použitie na trhu Únie 
je povolené, v súlade s odsekmi 4 a 5.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh smernice
Článok 8 – odsek 8 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia v záujme zabezpečenia 
jednotného uplatňovania v rámci celej Únie 

Komisia v záujme zabezpečenia 
jednotného uplatňovania v rámci celej Únie 
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prijme vykonávacie akty s cieľom: do [12 mesiacov od dátumu nadobudnutia 
účinnosti tejto smernice] prijme 
vykonávacie akty s cieľom:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty stanovia postupy 
overovania zdôvodnenia a oznamovania 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia vzhľadom na požiadavky 
stanovené v článkoch 3 až 7.

1. Členské štáty stanovia postupy 
overovania zdôvodnenia a oznamovania 
výslovných tvrdení týkajúcich sa životného 
prostredia vzhľadom na požiadavky 
stanovené v článkoch 3 až 7. Komisia overí 
tieto postupy s cieľom zaručiť 
harmonizáciu na trhu Únie. 

Or. en

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty stanovia postupy 
overovania súladu systémov 
environmentálneho označovania 
s požiadavkami stanovenými v článku 8.

2. Členské štáty stanovia postupy 
overovania súladu systémov 
environmentálneho označovania 
s požiadavkami stanovenými v článku 8. 
Komisia overí tieto postupy s cieľom 
zaručiť harmonizáciu na trhu Únie. 

Or. en

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 3 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Pri stanovovaní postupov 
uvedených v odsekoch 1 a 2 členské štáty 
zabezpečia, aby náklady na overovanie a 
certifikáciu boli primerané zložitosti 
zdôvodnenia tvrdenia a veľkosti a obratu 
obchodníkov žiadajúcich o overenie a 
certifikáciu s osobitným zreteľom na 
mikropodniky, malé a stredné podniky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 3 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3b. Požiadavky na overovanie sa 
nevzťahujú na obchodníkov, ktorí 
vystavujú environmentálnu značku 
overenú v súlade s týmto článkom a 
predkladajú tvrdenia týkajúce sa 
environmentálnych aspektov, vplyvov a 
environmentálneho správania 
certifikovaných touto značkou.
Informácie požadované v článku 5 ods. 6 
sú informácie o systéme 
environmentálneho označovania.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Overovanie vykoná overovateľ, 
ktorý spĺňa požiadavky stanovené 
v článku 11, v súlade s postupmi 

4. Overovanie vykoná overovateľ, 
ktorý spĺňa požiadavky stanovené 
v článku 11, v súlade s postupmi 
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uvedenými v odsekoch 1 a 2 predtým, ako 
obchodník uverejní tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia alebo zobrazí 
environmentálnu značku.

uvedenými v odsekoch 1 a 2 predtým, ako 
obchodník uverejní tvrdenie týkajúce sa 
životného prostredia alebo zobrazí 
environmentálnu značku. Overovatelia 
poskytnú obchodníkovi časový odhad 
postupu overovania v deň predloženia 
žiadosti o overenie a certifikáciu. 

Or. en

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Komisia prijme vykonávacie akty 
s cieľom stanoviť podrobnosti týkajúce sa 
formy certifikátu zhody uvedeného 
v odseku 5 a technických prostriedkov na 
vydanie takéhoto certifikátu zhody. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 19.

9. Do ... [12 mesiacov od dátumu 
nadobudnutia účinnosti tejto smernice] 
Komisia prijme vykonávacie akty s cieľom 
stanoviť podrobnosti týkajúce sa formy 
certifikátu zhody uvedeného v odseku 5 
a technických prostriedkov na vydanie 
takéhoto certifikátu zhody. Uvedené 
vykonávacie akty sa prijmú v súlade 
s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 19.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh smernice
Článok 10 – odsek 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9a. Členské štáty môžu uprednostniť 
overovanie existujúcich tvrdení týkajúcich 
sa životného prostredia predložených pred 
nadobudnutím účinnosti tejto smernice. 
Členské štáty môžu zaviesť prechodné 
obdobie, počas ktorého sa môžu naďalej 
používať existujúce tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia predložené na 
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overenie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh smernice
Článok 11 – odsek 3 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) overovateľ má dostatočný počet 
vhodne kvalifikovaných a skúsených 
zamestnancov zodpovedných za 
vykonávanie úloh overovania;

e) overovateľ má dostatočný počet 
vhodne kvalifikovaných a skúsených 
zamestnancov so znalosťami 
posudzovania životného cyklu 
zodpovedných za vykonávanie úloh 
overovania;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty prijmú vhodné opatrenia, aby 
malým a stredným podnikom pomohli 
uplatňovať požiadavky stanovené v tejto 
smernici. Tieto opatrenia zahŕňajú aspoň 
usmernenia alebo podobné mechanizmy 
na zvyšovanie informovanosti 
o spôsoboch plnenia požiadaviek na 
výslovné tvrdenia týkajúce sa životného 
prostredia. Bez toho, aby boli dotknuté 
uplatniteľné pravidlá štátnej pomoci, takéto 
opatrenia môžu ďalej zahŕňať:

Členské štáty v spolupráci s Komisiou 
prijmú vhodné opatrenia, aby 
mikropodnikom, malým a stredným 
podnikom pomohli uplatňovať požiadavky 
stanovené v tejto smernici. Tieto opatrenia 
zahŕňajú aspoň usmernenia plnenia 
požiadaviek s konkrétnymi príkladmi a 
postupmi na výslovné tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia. Komisia zabezpečí 
vypracovanie usmernení na úrovni Únie. 
Bez toho, aby boli dotknuté uplatniteľné 
pravidlá štátnej pomoci, takéto opatrenia 
zahŕňajú jeden alebo viaceré z týchto 
prvkov:

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 46

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) organizačnú a technickú pomoc. d) na mieru prispôsobenú 
organizačnú a technickú pomoc.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh smernice
Článok 12 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V kontexte programov Únie, z ktorých 
môžu mať prospech mikropodniky, malé a 
stredné podniky, Komisia zohľadní a 
podporí iniciatívy, ktoré môžu 
mikropodnikom a malým a stredným 
podnikom uľahčiť dodržiavanie 
požiadaviek stanovených v tejto smernici.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh smernice
Článok 14 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Právomoci udelené príslušným 
orgánom podľa odseku 1 zahŕňajú aspoň 
tieto právomoci:

2. Právomoci udelené príslušným 
orgánom podľa odseku 1 zahŕňajú tieto 
právomoci:

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 49

Návrh smernice
Článok 16 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Fyzické alebo právnické osoby 
alebo organizácie, ktoré majú oprávnený 
záujem podľa práva Únie alebo 
vnútroštátneho práva, sú oprávnené 
predkladať príslušným orgánom 
opodstatnené sťažnosti, ak sa na základe 
objektívnych okolností domnievajú, že 
obchodník nedodržiava ustanovenia tejto 
smernice.

1. Fyzické alebo právnické osoby 
alebo organizácie, ktoré majú dostatočný 
záujem podľa práva Únie alebo 
vnútroštátneho práva, sú oprávnené 
predkladať príslušným orgánom 
opodstatnené sťažnosti, ak sa na základe 
objektívnych okolností domnievajú, že 
obchodník nedodržiava ustanovenia tejto 
smernice.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh smernice
Článok 18 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 18a
Konzultačné fórum

Komisia zabezpečí, aby pri výkone svojich 
činností zachovala vyváženú účasť 
zástupcov členských štátov, ako aj 
všetkých príslušných zainteresovaných 
strán zapojených do vypracúvania 
sekundárnych právnych predpisov 
týkajúcich sa výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia, 
napríklad priemyslu vrátane MSP, 
remesiel, odborových zväzov, 
obchodníkov, maloobchodníkov, 
dovozcov, skupín na ochranu životného 
prostredia a spotrebiteľských organizácií. 
Tieto strany prispievajú najmä k príprave 
delegovaných aktov uvedených v článku 3 
ods. 4.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 51

Návrh smernice
Článok 20 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) prehľadu druhov výslovných 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia 
a systémov environmentálneho 
označovania, ktoré boli predmetom 
opodstatnených sťažností v súlade 
s článkom 16;

a) opisu druhov výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia 
a systémov environmentálneho 
označovania, ktoré boli predmetom 
opodstatnených sťažností v súlade 
s článkom 16;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh smernice
Článok 20 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) prehľadu výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia 
a systémov environmentálneho 
označovania, v súvislosti s ktorými 
príslušné orgány v súlade s článkom 15 
požadovali od obchodníka, aby prijal 
nápravné opatrenie, alebo v súvislosti 
s ktorými príslušné orgány uložili sankcie 
v súlade s článkom 17.

b) opisu výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia 
a systémov environmentálneho 
označovania, v súvislosti s ktorými 
príslušné orgány v súlade s článkom 15 
požadovali od obchodníka, aby prijal 
nápravné opatrenie, alebo v súvislosti 
s ktorými príslušné orgány uložili sankcie 
v súlade s článkom 17.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh smernice
Článok 20 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Príslušné vnútroštátne orgány 
aktívne spolupracujú a pravidelne si 
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vymieňajú najlepšie postupy týkajúce sa 
vykonávania tejto smernice.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh smernice
Článok 21 – odsek 2 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) ďalšie posilnenie ochrany 
spotrebiteľa a fungovania vnútorného 
trhu zvážením rozšírenia požiadaviek na 
zdôvodnenie výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia na 
mikropodniky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh smernice
Článok 21 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) uľahčenia prechodu na životné 
prostredie bez toxických látok zvážením 
zavedenia zákazu tvrdení týkajúcich sa 
životného prostredia v prípade produktov, 
ktoré obsahujú nebezpečné látky, pokiaľ 
sa ich použitie nepovažuje za zásadné pre 
spoločnosť, a to v súlade s kritériami 
vypracovanými Komisiou;

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh smernice
Článok 21 – odsek 3 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. V rámci hodnotenia uvedeného 
v odseku 1 a s cieľom zabezpečiť rovnaké 
podmienky pre obchodníkov Komisia 
vykoná posúdenie vplyvu opatrení 
stanovených pre mikropodniky v článkoch 
4, 5, 10 a 12 a zváži ich preskúmanie 
po vykonaní tejto smernice.

Or. en
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

V marci 2023 prijala Komisia návrh smernice o tvrdeniach týkajúcich sa životného prostredia 
s cieľom zabezpečiť, aby spotrebitelia dostávali spoľahlivé, porovnateľné a overiteľné 
environmentálne informácie o výrobkoch. Zo štúdie1 Európskej komisie v roku 2020 
vyplynulo, že viac ako polovica tvrdení týkajúcich sa životného prostredia na vnútornom trhu 
poskytuje nejasné, zavádzajúce alebo nepodložené informácie, pričom 40 % takýchto tvrdení 
je neopodstatnených. Nárast takýchto tvrdení s rôznou mierou transparentnosti 
a dôveryhodnosti viedol k nedostatočnej dôvere zo strany európskych spotrebiteľov, ktorú je 
potrebné riešiť. Spoluspravodajcovia preto vítajú celkový zmysel a ciele tohto návrhu, ktorého 
cieľom je stanoviť spoločné kritériá proti environmentálne klamlivým vyhláseniam 
a zavádzajúcim tvrdeniam týkajúcim sa životného prostredia a zvýšiť konkurencieschopnosť 
podnikov, ktoré sa snažia zvýšiť environmentálnu udržateľnosť svojich výrobkov a činností. 
Takáto harmonizácia posilní vnútorný trh s udržateľnejšími výrobkami v prospech našich 
spotrebiteľov aj podnikov.

Spoluspravodajcovia navrhujú rôzne opatrenia na posilnenie návrhu Komisie. Kľúčovými 
prioritami spoluspravodajcov bolo zabezpečiť, aby opatrenia a mechanizmy, ktoré návrh 
Komisie predkladá v súvislosti s komunikáciou, zdôvodňovaním a overovaním výslovných 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia, boli spoľahlivé, nadčasové a poskytovali 
spotrebiteľom primeranú istotu a potrebnú predvídateľnosť pre spoločnosti pôsobiace 
na vnútornom trhu. Zároveň je dôležité, aby tento návrh zahŕňal opatrenia na podporu MSP 
pri plnení nových požiadaviek pri dobrovoľných tvrdeniach týkajúcich sa životného prostredia.

S cieľom zabezpečiť, aby boli zavedené systémy spoľahlivé a odolné voči budúcim zmenám, 
spoluspravodajcovia navrhujú opatrenia na zabezpečenie pravidelných revízií systémov 
environmentálneho označovania s cieľom umožniť ich neustále zlepšovanie. Zahrnuli aj 
opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa posudzovanie na odôvodnenie výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia opieralo o spoľahlivé informácie a aby sa sekundárne 
informácie mohli použiť len ako doplnok k základným informáciám. Spoluspravodajcovia sa 
takisto snažili zabezpečiť, aby akékoľvek výslovné tvrdenia týkajúce sa životného prostredia, 
ktoré súvisia s budúcou výkonnosťou obchodníka, boli podporené dodatočnými opatreniami 
týkajúcimi sa vykonávania s cieľom chrániť spotrebiteľov pred neopodstatnenými tvrdeniami 
a zabezpečiť primerané informácie pre spotrebiteľov, aby sa mohli rozhodnúť, či budú 
takémuto tvrdeniu veriť alebo nie.

Pokiaľ ide o sekundárne právne predpisy týkajúce sa odôvodnenia výslovných tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia, spoluspravodajcovia zahŕňajú opatrenia, ktoré zabezpečujú 
vyváženú účasť zainteresovaných strán na príprave delegovaných aktov. S cieľom zabezpečiť 
spoľahlivé opatrenia na boj proti environmentálne klamlivým tvrdeniam a zabezpečenie 
primeranej ochrany spotrebiteľov spoluspravodajcovia zabezpečili, aby sa smernica vzťahovala 
na všetky formy tvrdení týkajúcich sa životného prostredia vrátane akýchkoľvek značiek 
udržateľnosti, ktoré sa vzťahujú na environmentálne aspekty.

1 Environmental claims in the EU: Inventory and reliability assessment Final report (Tvrdenia týkajúce sa 
životného prostredia v EÚ – posúdenie inventáru a spoľahlivosti), Európska komisia, 2020. K dispozícii na 
adrese https://ec.europa.eu/environment/eussd/smgp/pdf/2020_Greenclaims_inventory.zi 

https://ec.europa.eu/environment/eussd/smgp/pdf/2020_Greenclaims_inventory.zi
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S cieľom zabezpečiť potrebnú predvídateľnosť pre obchodníkov a overovateľov sa 
spoluspravodajcovia snažili objasniť, aký druh vedeckých dôkazov sa môže použiť 
na posúdenie na podloženie tvrdení týkajúcich sa životného prostredia určením toho, čo 
predstavuje všeobecne uznávané vedecké dôkazy. Takisto poskytli väčšiu jasnosť 
pre existujúce systémy environmentálneho označovania zavedené súkromnými 
prevádzkovateľmi, ktoré umožňujú, aby sa existujúce systémy environmentálneho označovania 
naďalej využívali na trhu Únie za predpokladu, že spĺňajú požiadavky smernice.

Spoluspravodajcovia sa domnievajú, že rámec musí byť otvorený budúcim inováciám, a preto 
zrušili navrhovaný zákaz nových systémov environmentálneho označovania, ktoré by mohli 
zaviesť členské štáty alebo ich regióny.

Spoluspravodajcovia zaviedli aj opatrenia, ktoré posilňujú požiadavky na transparentnosť 
pre spotrebiteľov, aby mali lepší prístup k informáciám používaným na podloženie výslovných 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia. S cieľom zabezpečiť ochranu ľudského zdravia 
a životného prostredia zavádzajú zákaz výslovných tvrdení týkajúcich sa životného prostredia 
na výrobkoch obsahujúcich určité nebezpečné látky s výnimkou prípadov, keď sa ich použitie 
považuje za nevyhnutné pre spoločnosť.

Spoluspravodajcovia uznávajú politickú dohodu s Radou Európskej únie o novej smernici 
o posilnení postavenia spotrebiteľov v rámci zelenej transformácie a o smernici o nekalých 
obchodných praktikách. Vzhľadom na vzájomné prepojenia týchto spisov a tvrdení týkajúcich 
sa životného prostredia, pokiaľ ide o tvrdenia založené na kompenzáciách uhlíka, 
spoluspravodajcovia po konzultácii s príslušnými útvarmi Komisie rozhodli, že na nájdenie 
spoločnej pozície je potrebný dlhší čas. Táto otázka sa preto bude riešiť neskôr.
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PRÍLOHA: ZOZNAM SUBJEKTOV ALEBO OSÔB, KTORÉ SPRAVODAJCOVI 
POSKYTLI PODNETY

The following list is drawn up on a purely voluntary basis under the exclusive responsibility 

of the rapporteur. The rapporteur has received input from the following entities or persons in 

the preparation of the draft report, until the adoption thereof in committee:

Entity or persons
Organics Europe
Rainforest Alliance
Confederation of European Paper Industries (CEPI)
European Brands Association
Roundtable on Responsible Soy Association
APPLIA
Carbon Gap
Independent Retail Europe
Cosmetics Europe
German Food Retail Association
REWE Group
Plastics Recyclers Europe
Lubrizol
Mars
European Chemical Industry Council
ISEAL
Siemens
HOTREC
Food Drink Europe
World Travel and Tourism Council
EASA
Policy Hub
BEUC


